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-  CASO  -  

- LA MULTIPROPIEDAD ES LA FELICIDAD 
REFLEXIONES SOBRE LA STS 30 OCTUBRE 2024 - 

 

     Mr. John Connor y Mrs. Lucy Connor, ambos ingleses y con domicilio y residencia 
habitual en Londres, adquieren, a través de la sucursal en España de la empresa Black 
Diamond Ltd, un producto vacacional. Dicho producto consiste en una serie de cuotas o 
puntos que les confieren el derecho a ser socios de un club que dispone de inmuebles 
por todo el mundo, incluida España, y a disfrutar de tales inmuebles durante ciertos días 
al año. La sucursal de Black Diamond Ltd en España fue la que ofreció el producto a los 
clientes ingleses durante unas vacaciones que éstos pasaban en Marbella. 
     El contrato, -un contrato de adhesión predispuesto por la empresa inglesa-, contiene 
una cláusula que somete a los tribunales ingleses las posibles controversias que puedan 
surgir del contrato. Otra cláusula indica que el contrato se rige por la Ley inglesa.  
     Descontentos con el producto, Mr. John Connor y Mrs. Lucy Connor, demandan ante 
los tribunales españoles a Black Diamond Ltd. Solicitan la declaración de nulidad del 
contrato y la devolución de las cantidades entregadas. Afirman, además, que las 
cláusulas de sumisión a los tribunales ingleses y a la Ley inglesa son abusivas, nulas y no 
producen efectos jurídicos. Mr. John Connor y Mrs. Lucy Connor redactaron su demanda 
con argumentos propios, exclusivamente, del Derecho español. 
     Black Diamond Ltd. contesta a la demanda y afirma que ésta debe desestimarse 
porque la parte actora no ha probado el Derecho inglés, que, según el demandado, es 
el Derecho aplicable al fondo del asunto. 

___________________________ 
• CUESTIONES • 

     (1) ¿Son competentes los tribunales españoles para conocer del litigio en cuestión? 
     (2) ¿Cuál es la Ley aplicable a este contrato de time-sharing inmobiliario? 
     (3) ¿Qué parte debe, en su caso, probar el contenido del Derecho inglés? 

______________________________ 
 

 

 

NOTA 1: Ténganse presentes los siguientes textos legales y jurisprudenciales: 
(a) Arts. 1, 6, 9 y 23 del Reglamento Roma II 864/2007 de 11 julio 2007 (Ley aplicable a las obligaciones 
extracontractuales) (DOUE L 199 de 31 julio 2007). 
(b) Arts. 1, 4, 7, 25 y 26 del Reglamento Bruselas I-bis 1215/2012 de 12 diciembre 2012 (competencia 
judicial, reconocimiento y ejecución de resoluciones en materia civil y mercantil) (DOUE L 351 de 20 dic. 
2012). http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2012:351:0001:0032:es:PDF 
(c) Directiva 2008/122/CE de 14 enero 2009 [protección de los consumidores y contratos de 
aprovechamiento por turno de bienes de uso turístico y productos vacacionales (DOUE L 33 de 3 febrero 
2009) https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=DOUE-L-2009-80203. 
NOTA 2: Es un caso muy fácil (pero sólo para los que estudian mucho Derecho internacional privado). 
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